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“... to help students develop proficiency in the four language skills
essential to truly communicative language learning...”
from the preface to ;Qué tal?, first edition, 1983

Welcome to the exciting fifth edition of ;Qué tal?

An Introductory Course. The coauthors are grateful for
the positive response to the text’s approach and goals,
which have remained constant since the first edition.
And we are delighted that so many instructors have
found and continue to find ;Qué tal? to be an appropri-
ate vehicle for implementing a communicative
approach with a brief, manageable textbook. Instructors
will find in the fifth edition those features that they
have come to know and trust over the years:

e grammar, vocabulary, and culture that work togeth-
er as interactive units

e an abundance of practice materials, ranging from
form-focused to communicative

¢ an emphasis on the meaningful use of Spanish
e an upbeat portrayal of Hispanic cultures

* numerous supplementary materials that are careful-
ly coordinated with the core text and that “work”

At the same time, we are very excited about this new
edition of ;Qué tal? for many reasons. The text and its
ancillary package have, we hope, evolved and changed
in important ways. Here are some of the most impor-
tant features in this edition. For more information on
these and other features, please visit e
the expanded preface on the ;Qué tal? ‘
web site at www.spanish.mhhe.com. o
This web icon indicates that the corresponding features
are given more in-depth treatment on the web site.
® anew organization that divides each chapter into
four steps (pasos), each easily located through a

color-coded tabbing system, along with a central
cultural spread

¢ areduction of the number of chapters and grammar
points, to make the text even more manageable than
previous editions

* aredesign of the grammar sections that, in response
to suggestions by students, clearly indicates the
material to be learned

® new communicative activities throughout and new
chapter themes, including art and culture and the

pressures of modern life

e a text-specific, integrated video shot on location in
Spain, Ecuador, Mexico, and Spanish-speaking areas

of the United States

* an innovative CD-ROM that provides
meaningful practice with the vocabulary
and grammar of each chapter, along with
an engaging e-mail feature
¢ a rethinking of the treatment of the sub- ‘
junctive 0.5
e virtually all new readings, most of which are authen-
tic pieces taken from Hispanic magazines and news-
papers
* anew cultural focus on Hispanics in
North America, called En los Estados &
Unidos y el Canada 2y
¢ anew Glossary of Grammar Terms (Appendix 1)
that illustrates with brief explanations and examples
of grammar terms and topics

e anew country-specific cultural page in
every chapter

Please turn the page for a fully illustrated Guided Tour

\ of the fifth edition of ;Qué tal?
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3 PASo y o

oeubulurio ==

The fifth edition of ;Qué tal? features a uniquely clear
and user-friendly organization. Each of its eighteen reg-
ular chapters is divided into four pasos, highlighted
with color tabs for easy reference, with a cultural fea-
ture in the middle. Thus, each regular chapter has the
following structure:

Paso 1: Vocabulario
Paso 2: Gramatica
Enfoque cultural
Paso 3: Gramatica
Paso 4: Un paso mas

éRecuerda Ud.?

48 Grammar Section 7 review what you aiready ko
Tell which of your friends or relatives
Use de + noun as well as the possessive

Before beginni
about expressing possession
has something that you I

adjectives mi or mis. yw =

€oche » Me gusta mucho el
coche d
€252+ Me gusta la casa de mis abuel m oy
1. coche s "
2. casa (apartamento, i
3 computadora ) 5. horario (schadule)

Expressing Possession «

q Possessive Adjectives (Unstressediy*

Expmssmg Destin.
ation

¢Qué vw # hacer Ud. este fin de semang?

Paso 1: Vocabulario

This section presents and practices the chapter’s the-
matic vocabulary. The lexical lists in these sections are
read on the Student Tape or CD and are signaled by a
cassette tape icon. Each new lexical list is followed by a
Conversacién section that practices the new vocabulary

in context.

. blar con sus padies?
* Voaestudiar espasiol?

Si quiere anadi
También voy a

Pasos 2 and 3: Gramatica

These sections present one to two grammar points
apiece. Each grammar point is introduced by a minidia-
logue, a cartoon or drawing, realia, or a brief reading
that presents the grammar topic in context. Grammar
explanations, in English, appear in the left-hand column
of the new two-column design; paradigms and sample
sentences appear in the right-hand column. Each gram-
mar presentation is followed by a series of contextual-
ized exercises and activities that progress from more
controlled (Practica) to open-ended (Conversacién).

o Mgt
/845 Patoma. var 00 comprae an O
™8 1 o, Ecrnd

e
Vocabuiarie gt e
un rato I . |

ali
Wh,

<Qué talla usa?

Paso 4: Un paso mas

This section integrates the vocabulary and grammar
from the first three pasos in a rich and stimulating
selection of skill-building activities: Videoteca (video
comprehension and discussion questions); Lectura
(readings and pre-reading strategies); and Para escribir
(brief writing assignments based on the chapter theme).

- una camiseta asi (1 sy

0N mis frecuencia, fas

Capituda 3 o
De compra

Xii



Enfoque cultural

The cultures of the Spanish-speaking world are an inte-

gral part of every section of ;Qué tal?, but they take
central stage in the Enfoque cultural section of each
chapter. Located between Pasos 2 and 3, Enfoque
cultural brings to life the richness and variety of
Spanish-speaking cultures in a single, at-a-glance pre-
sentation. Each Enfoque cultural section focuses on a
distinct country or region and includes interesting facts

about people, places, and events in that geographical

area.
Also featured on this page is a unique Internet icon,
which directs students to visit the ;Qué tal? web site.

Among other things, the ;Qué tal? web site contains
links to authentic web pages from the Spanish-speaking

world that provide more information about the people,
places, and events featured in the Enfoque cultural sec-

tions.

Additional features

Un poco de todo activities, found in Paso 3:
Gramatica, combine and review grammar presented
in the chapter as well as important grammar from
previous chapters. Major topics that are continuous-
ly spiraled in this section include ser and estar,
preterite and imperfect, gender and gender agree-
ment, and indicative and subjunctive.

Nota cultural features highlight an aspect of
Hispanic cultures throughout the world.

En los Estados Unidos y el Canada are brief sec-
tions that focus on U.S. and Canadian Hispanics and
institutions. Key words and phrases are highlighted
in these sections in order to facilitate comprehen-

sion.
Nota comunicativa sections provide additional

information about communication in Spanish.
Vocabulario ttil boxes give additional vocabulary
that may be necessary to work through a chapter’s

activities.
For more information on these and other features of
¢ Qué tal?, please visit the text-specific web site at

www.spanish.mhhe.com. Lo
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For Internet links and more information on
people and places found in this section, visit the
¢Qué tal? web site at www.spanish.mhhe.com.

ing paragraph
by the context
ect word

Pero, ;no se puede (can't
with the correct form of the
When two possibilities are gi

variedad de tiendas para
ras. Hay almacenes, centros comerciales y boutiques (elegante®),

|
a id. que venden papel

iculos de escritorio? ;A qué tienda (ir"") a ir Ud. a comprar fruta?

*2) pagar el precio que piden,” (deber') comprar los re-
s 0 boutiques. Pero si (tener'®)

an mercado: un conjunto’ de
(informal’’) que' en los
r ¢l primer! precio que men-

er
cuerdos* en (los/las™) al
necesidad de regatear,
tiendas o locales® donde el 2
(grande') almacenes. Ud. no (deber*
ciona el vendedar* (Casi siempre va (a/de™) ser muy al

ente

NOTA CULTURAL
Houses in the Hispanic World
There is no such thing as a typical Hispanic house. Often, the style of
housing depends on geographic location. For example, in hot re-
gions, many houses are built around a central interior patio.
However, the tion in Hispanic countries tends to be cen-

tered in urban areas. That's why the majority of people that live ina

city live in apartments, like people in larger cities

in this country. Here are some more details about

Hispanic houses.

* Hispanics often speak of a casa, whether they
live in an actual house or an apartment.

Voy a casa. I'm going home.

* Hispanics are generally more concerned with
the appearance of the inside of their homes

than the outside.

Many houses are also homes to birds. These

are normally small birds that sing beautifully,

E Gscar de la Renta
. BRI st o e

u # is not uncommon that fashion desgn-
designing
De lo Renta soon leff Ekzobeth Arden

ers ciscover their inferest in
clothes through their youthiul orfsic pur-
suits. Such & the case of Oscor de lo that
Renta. who studied painfing in his native: that looked custom-
Dominican Repubiic and in Spain. made. This move brought him Bofh pro-
While sl o student. de la Renta fessional and financiol success. The
worked part-time sketching clothes for Oscar de la Renta label wos eventually
the Madrid fashion house Balencioga. 1 ‘acquited by a fashion
After soveral years of apprenficeship and de la Renta won the distinction of
ot Balencioge. de o Renta becams os- i being the fist high-fashion designer
for Anfonio del Costiio at 3 ware publcly
froded on fhe siock 3

sistant designer I

the house of Lonvin n Pors. In 1963 he | L

OVEG 10 New York 10 work for ERCDRth  deanass por {desired ) Oncar
-




lnteactive
Multimedia

The Video

New to the fifth edition of ;Qué tal? is an exclusive inte-
grated two-hour video, filmed on location in Mexico,
Ecuador, Spain, and the United States. Students will
enjoy watching the lives of the cast of characters that
appear continuously throughout the video as well as in
the student text. A unique feature of the video is its
guide, a Hispanic professor who introduces each
vignette and prepares students for what they will see in
each scene.

Every chapter-opening page in this new edition fea-
tures a video still and a series of questions designed to

The Cast of Characters

Featured throughout the video are many
main and supporting characters. Here are
some of the main characters you will meet.

Diego Gonzalez, an
American graduate stu-
dent living in Mexico

City
E C U A D O R

Elisa Velasco, a travel

writer from Quito freshman

Xiv

José Miguel Martin Velasco,
son of Elisa and a university

serve as a video
pre-viewing
activity and intro-
duction to the
chapter theme.
a8 Video comprehen-

sion and discussion questions are included in the
Videoteca section of each chapter’s Paso 4: Un paso
mas. Information on using the video in the classroom,
as well as additional pre- and post-viewing activities
and a complete videoscript, are all included in the
Instructor’s Manual.

M E X I C O

Lupe Carrasco, an Antonio Sifuentes,
anthropology student a graduate student
from Mexico City from Mexico City

Paloma Velasco, José
Miguel’s cousin, also a
university freshman



S P A I N

Manolo Duran Garcia,

a university professor of

literature in Seville
Seville

The CD-ROM

Available in both IBM and Macintosh formats, the ;Qué
tal? CD-ROM continues the emphasis on the meaningful
use of Spanish that characterizes the student text.
Throughout the CD-ROM'’s innovative and visually
appealing activities, students must understand what
they are reading or hearing and exercise critical thinking
skills. Many activities focus on the vocabulary and
grammar of a given chapter. Others introduce students
to characters from the new video, inviting students to
write to them on e-mail or to converse with them.
Recording and printing capabilities make the CD-ROM
a true four-skill ancillary. The CD-ROM also contains a
link to the ;Qué tal? page on the World Wide Web, a
“talking” dictionary, helpful verb charts, and the
McGraw-Hill Electronic Language Tutor (MHELT).

G ¢Qué tal? on the World Wide
i Web

The ;Qué tal? web site brings the Spanish-speaking
world closer than ever to students and instructors alike.
Listed here are just a few of the features you will find on
the site.

For Students:

* links to culturally authentic sites, corresponding to
information found in Enfoque cultural sections of
the text

Lola Benitez Guzman,
a Spanish professor for
American students in

Marta Duran Benitez,
their eight-year-old
daughter

¢ additional activities for each chapter of the text
e study hints
e a list of chapter-by-chapter objectives

For Instructors:

¢ electronic overheads featuring thematic chapter art,
most of which was taken from the fourth edition of
¢ Qué tal?

® electronic bulletin boards to post and share mes-
sages about ;Qué tal? with colleagues around the
country

e demos of key supplements

In addition, a more detailed version of this preface
appears on the ;Qué tal? web site, including informa-
tion on the text’s new treatment of the subjunctive,
reading and reading research, developing proficiency,
and the full extent of how the core text and supple-
ments work together to produce a program that truly
integrates four skills + culture in all of its components.

Visit the site at www.spanish.mhhe.com.
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tal?:
A Shorter Course

As with all previous editions of ;Qué tal?, this fifth edi- Asking Yes/No Questions
tion is based on the highly successful Puntos de partida e Relative Pronouns
first-year Spanish text. Responding to the wishes of
many instructors across the country, we have retained

* Hace... que + present and preterite

the methodology and functionality of the Puntos pro- * Summary of the Subjunctive
gram but in a shorter version, which can be ideal for e Stressed Possessives
classes meeting three or fewer times per week. e Hypothetical Situations
In order to create ;Qué tal? from Puntos, the coau-
thors have traditionally reduced the amount of activi- Information on and additional practice with -
ties and exercises in the Puntos main text and supple- these grammar points may be found on the &
ments. For the fifth edition, however, we also reduced ;Qué tal? web site. ‘
the actual number of grammar points presented in With one to three grammar points per chapter, we
Puntos and subsumed others within related structures feel ;Qué tal? to be a very manageable book for you and
or within other parts of the text (Instructor’s Edition your students. Above all, we believe ;Qué tal? to be a
annotations, Nota comunicativa features, and so on). flexible program, one that should be adapted to suit dif-
The Puntos grammar points that were modified or ferent teaching and learning styles.

removed for the fifth edition of ;Qué tal? are:

mentary Materials
for the Fifth Edition

The supplements listed here may accompany the fifth * Workbook | Laboratory Manual and Audio
edition of ;Qué tal?. Please contact your local McGraw- Program, by Alice Arana (formerly of Fullerton
Hill Higher Education representative for details con- College), Oswaldo Arana (formerly of California
cerning policies, prices, and availability, as some restric- State University, Fullerton), and Maria Sablé-Yates

tions may apply.
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(Delta College). The two volumes of the
Workbook / Laboratory Manual continue the suc-
cessful format of previous editions but in a newly
combined supplement.

Also available are cassette tapes or audio CDs
(for student purchase or free to adopting institu-
tions), as well as a Tapescript.

The Instructor’s Edition of the student text,
revised by Ana Maria Pérez-Gironés (Wesleyan
University) contains on-page suggestions, supple-
mentary exercises for developing listening and
speaking skills, and variations and follow-ups on
student text materials. Vocabulary (Paso 1:
Vocabulario) and grammar (Pasos 2 and 3:
Gramatica) presentation annotations appear in
the bound-in section at the back of the
Instructor’s Edition. Annotations to exercises,
however, appear directly on the page.

The Instructor’s Manual and Resource Kit offers
an extensive introduction to teaching techniques,
general guidelines for instructors, suggestions for
lesson planning, models for vocabulary introduc-
tion, conversation cards, supplementary exercises,
and suggestions for the various sections of the
student text. Also included are a wide variety of
interactive and communicative games for practic-
ing vocabulary and grammar, created by Linda H.
Colville (Citrus College) and Deanna Alonso
(Southwestern College).

Packaged with every new student text is a free
Student Tape or CD that provides additional
vocabulary practice for the Paso 1: Vocabulario
sections of the text.

The Testing Program includes five tests for each
chapter: two communicative, two grammar-
based, and one makeup exam. Also included are
semester and quarter exams.

Available in both Windows and Macintosh for-
mats, the Computerized Testing Program contains
the tests found in the printed Testing Program, but
provides the flexibility of electronically modifying
or adapting the tests to suit the needs of your stu-
dents.

A set of overhead transparencies, many in full
color, contains drawings from the text and sup-
plementary drawings for use with vocabulary

and grammar presentation.

Available in both PC and Macintosh formats, the
McGraw-Hill Electronic Language Tutor
(MHELT) offers most of the more controlled exer-
cises from the student text as well as some sup-
plementary mechanical practice. It is also includ-
ed on the CD-ROM to accompany ;Qué tal?

Sets of slides from various parts of the Spanish-
speaking world, with activities for classroom use,
are also available to adopting institutions.

A traininglorientation manual for use with teach-
ing assistants, by James F. Lee (University of
Indiana at Bloomington), offers practical advice
for beginning language instructors and language
coordinators.

The software program Spanish Tutor, available
for purchase by students, helps students master
first-year vocabulary and grammar topics. It was
developed at Vanderbilt University by Monica
Morley and Karl Fisher.

The Destinos Video Modules contain footage from
the popular Destinos television series, as well as
original footage shot on location. Modules
include vocabulary, functional language, situa-
tional language, and culture.

The McGraw-Hill Video Library of Authentic
Spanish Materials consists of various volumes of
video materials.

The Rand-McNally New Millenium World Atlas
on CD-ROM. This robust CD-ROM, available for
student purchase, contains numerous detailed
maps along with visuals and textual information
(in English) about key events in history, famous
figures, important cities, and so on. The detail
and information provided significantly enhance
the foreign language experience from a cultural,
historical, and geographical perspective.

A Practical Guide to Language Learning, by H.
Douglas Brown (San Francisco State University),
provides beginning foreign language students
with a general introduction to the language learn-
ing process.

XVii
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The only reasons for publishing a new textbook or to
revise an existing one are to help the profession evolve
in meaningful ways and to make the task of daily class-
room instruction easier and more enjoyable for experi-
enced instructors and teaching assistants alike. Foreign
language teaching has changed in important ways in the

XViil

16 years since the publication of the first edition of

¢ Qué tal?. We are delighted to have been—and to
continue to be—one of the agents of that evolution. And
we are grateful to McGraw-Hill for its continuing cre-
ative support for our ideas.
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